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Dos céus contempla, ó Pai e Deus
Letra da 1a - 4a estrofe e melodia: Marin Luther, 1524; letra da 5a estrofe: 1545; port.: Hinário antigo da IECLB; 

arranjo: Johannes Zauleck, 1921
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1. Dos céus contempla, ó Pai e Deus, 

e vê, compadecido,

quão poucos são os filhos teus, 

teu povo está perdido.

Se nega o Santo Verbo teu; 

a fé também esmoreceu 

nos homens sobre a terra.

2. Astúcia é todo o ensino seu 

de própria sutileza,

não têm, no Santo Verbo teu, 

concórdia e fortaleza.

Procedem como lhes apraz, 

apartam-nos da tua paz

e, enganadores, luzem.

3. Deus diz por isso: Eu cuidarei 

dos pobres, em tormentos,

os seus suspiros escutei, 

atento aos seus lamentos.

Meu verbo, agora lutará, 

com força, os maus atacará,

será vigor aos pobres.

4. Conserva puro o Verbo a nós 

no mundo, em nossa lida,

e sempre a sua santa voz 

nos guie em toda a vida.

Quer ser provado pela cruz 

o seu poder, e a sua luz 

refulge sobre a terra.
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